
ANEXA nr. 3 la metodologie 

 FIŞA DISCIPLINEI  

 

 
2. Date despre disciplină 

2.1 Denumirea disciplinei Limba engleză I                                                                                        1005.1OB14C 

2.2 Titularul activităţilor de curs - 

2.3 Titularul activităţilor de seminar Lect. dr. Rodica-Cristina APOSTOLATU 

2.4 Anul de studiu I 2.5 Semestrul  I 2.6 Tipul de evaluare V 2.7 Regimul disciplinei Ob 

 

3. Timpul total estimat (ore pe semestru al activităţilor didactice) 

3.1 Număr de ore pe săptămână 2 din care:   3.2 curs - 3.3 seminar 2 

3.4 Total ore din planul de învăţământ 28 din care:   3.5 curs - 3.6 seminar 28 

Distribuţia fondului de timp  ore 
Studiul după manual, suport de curs, bibliografie și notițe 8 

Documentare suplimentară în bibliotecă, pe platformele electronice de specialitate şi pe teren 6 

Pregătire seminarii/laboratoare, teme, referate, portofolii și eseuri  6 

Tutoriat  - 

Examinări 2 

Alte activităţi................................... - 

3.7 Total ore studiu individual 22 

3.9 Total ore pe semestru 50 

3. 10 Numărul de credite 2 

 

 

 

*Conform competenței profesionale CT3 din grila 1L specifică programului de studii 

1. Date despre program 

1.1 Instituţia de învăţământ superior Universitatea „Dunărea de Jos” din Galați 

1.2 Facultatea / Departamentul Facultatea de Inginerie şi Agronomie din Brăila/Stiinte Ingineresti si 

Management 

1.3 Catedra - 

1.4 Domeniul de studii  Inginerie mecanică 

1.5 Ciclul de studii Licenţă 

1.6 Programul de studii/Calificarea Ingineria si managementul resurselor tehnologice in constructii/Inginer 

mecanic 

4. Precondiţii (acolo unde este cazul) 

4.1 de curriculum   Studiul anterior al limbii engleze la nivel liceal 

4.2 de competenţe  Nivel intermediar de cunoastere a limbii engleze 

5. Condiţii (acolo unde este cazul)  

5.1. de desfăşurare a cursului   - 

5.2. de desfășurare a seminarului  -Sala de seminar dotata cu videoproiector 

6. Competenţele specifice acumulate  
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CT3* Utilizarea adecvata a metodelor si tehnicilor eficiente de învatare pe durata întregii vieti; utilizarea 
adecvata de informatii si comunicarea orala si scrisa într-o limba de circulatie internationala – 2 credite 

 



 

 

8. Conţinuturi 

8. 2 Seminar Metode de predare Observaţii 

Production. Specialized vocabulary and discourse situations 

Grammar in focus: Present tenses (present simple, present 

continuous, present perfect 
 

Prelegerea, expunerea frontala 

sistematica, conversatia euristica, 

lectura explicativa, repetitia, 

exercitiul aplicativ 

2 ore 

Research and Development. Specialized vocabulary and 

discourse situations 

Grammar in focus: Past tenses (past simple, past continuous, past 

perfect) 
 

Prelegerea, expunerea frontala 

sistematica, conversatia euristica, 

lectura explicativa, repetitia, 

exercitiul aplicativ 

2 ore 

Information technology. Specialized vocabulary and discourse 

situations  

Grammar in focus: Future forms 
 

Prelegerea, expunerea frontala 

sistematica, conversatia euristica, 

lectura explicativa, repetitia, 

exercitiul aplicativ 

2 ore 

Logistics. Specialized vocabulary and discourse situations 
Grammar in focus: Conditionals 
 

Prelegerea, expunerea frontala 
sistematica, conversatia euristica, 

lectura explicativa, repetitia, 

exercitiul aplicativ 

2 ore 

Quality. Specialized vocabulary and discourse situations 

Grammar in focus: Verb phrases 

Prelegerea, expunerea frontala 

sistematica, conversatia euristica, 

lectura explicativa, repetitia, 

exercitiul aplicativ 

2 ore 

Health and Safety. Specialized vocabulary and discourse 
situations 

Grammar in focus: Verb phrases 

Prelegerea, expunerea frontala 
sistematica, conversatia euristica, 

lectura explicativa, repetitia, 

exercitiul aplicativ 

2 ore 

Assessment test  2 ore 

Engineering. Specialized vocabulary and discourse situations 

Grammar in focus: Active vs. Passive. Relative clauses 

Prelegerea, expunerea frontala 

sistematica, conversatia euristica, 

lectura explicativa, repetitia, 

exercitiul aplicativ 

4 ore 

Automotive. Specialized vocabulary and discourse situations 
Grammar in focus: Causation 
 

Prelegerea, expunerea frontala 
sistematica, conversatia euristica, 

lectura explicativa, repetitia, 

exercitiul aplicativ 

2 ore 

Metallurgy. Specialized vocabulary and discourse situations 

Grammar in focus: Obligation and requirements 
 

Prelegerea, expunerea frontala 

sistematica, conversatia euristica, 

lectura explicativa, repetitia, 
exercitiul aplicativ 

2 ore 

7. Obiectivele disciplinei (reieşind din grila competenţelor specifice acumulate) 

7.1 Obiectivul 

general al 

disciplinei  

cunoasterea si utilizarea adecvata a terminologiei de specialitate, precum si a structurilor gramaticale 

aplicate si aplicabile limbajului de specialitate 

7.2 Obiectivele 

specifice  

1. Cunoaştere, înţelegere, explicare şi interpretare 

- dobandirea competentelor lingvistice implicate in procesul de interpretare si traducere a textului 
din domeniul englezei specializate; 

-deprinderea abilitatii de documentare in limba engleză, in domeniul de specialitate. 

2. Instrumental-aplicative 

- comunicarea orala pe teme de specialitate; 

- folosirea diverselor acte de limbaj adecvate în potenţiale situaţii de comunicare profesională din 
domeniul de specialitate 

3. Atitudinale  

-manifestarea unor atitudini pozitive faţă de pregătirea în limba engleză ca şi componentă în 

formarea generală ; 

- incurajarea dezvoltarii profesionale prin susţinerea studiului individual asistat; 

- valorificarea optima si creativa a propriului potential in pregătirea la limba străină. 



Welding. Specialized vocabulary and discourse situations 

Grammar in focus: Cause and effect 
 

Prelegerea, expunerea frontala 

sistematica, conversatia euristica, 

lectura explicativa, repetitia, 

exercitiul aplicativ 

2 ore 

Construction. Specialized vocabulary and discourse situations 

Grammar in focus: Ability and inability 
 

Prelegerea, expunerea frontala 

sistematica, conversatia euristica, 

lectura explicativa, repetitia, 
exercitiul aplicativ 

2 ore 

Assessment test  2 ore 

Bibliografie minimala 

1. Brieger, N., Pohl, A., Technical English. Vocabulary and Grammar, Summertown Publishing, 2012. 

2. Cobuild C., English Guides. Word Formation, Harper Collins Publishers, 1991. 

3. Oxford Advanced Learner’s Encyclopedic Dictionary, Oxford: Oxford University Press, first published 1989. 

4. Quirk R., Greenbaum S., Leech G., Svartvik J., A Comprehensive Grammar of the English Language, Longman, 
1985. 

5. Thomson A.J. and Martinet A.V., A Practical English Grammar, Oxford University Press, 1986. 
 

 

10. Evaluare 

Tip activitate 10.1 Criterii de evaluare 10.2 Metode de evaluare 
10.3 Pondere 

din nota finală 

10.4 Curs -   

10.5 Seminar 

 Media notelor acordate la seminar / lucrări 
practice 

Discutii orale 10% 

 Notele obţinute la testele periodice sau 

parţiale 

Evaluare scrisa si orala 15% 

 Nota acordată pentru frecvenţa şi conduita la 

activităţi 

Observatia curenta a 

activitatii studentului 

30% 

 Notele acordate pentru temele de casă, 

referate, eseuri, traduceri, studii de caz  

Test si evaluare a temelor 

de casa 

15% 

 Notele acordate pentru participarea la cercuri 

ştiinţifice şi/sau la concursuri profesionale 

Evaluare individuala a 

activitatii studentului 

2% 

 Nota acordată la examinarea finală  Examinare scrisa 28% 

10.6 Standard minim de performanţă 

Cerinţe minime de promovare (pentru nota 5): 

-stapanirea tehnicilor de lucru cu instrumentele auxiliare: ghid de verbe, dictionare, etc. 

-capacitatea de a comunica la nivel de a fi înţeles pe teme uzuale si de specialitate 

-capacitatea de a utiliza si de a recunoaste terminologia de specialitate si a structurilor gramaticale din limba engleză 

pentru obiective specifice în procent de 50% din cantitatea de informaţie. 

Cerinţe maxime de promovare (pentru nota 10) : 

-capacitatea de a comunica corect si coerent pe teme de specialitate; 

-capacitatea de a utiliza corect si de a recunoaste terminologia de specialitate si a structurilor gramaticale din limba 

engleză pentru obiective specifice în procent de peste 90% din cantitatea de informaţie. 
 

Data completării  
27.11.2023 

Semnătura titularului de curs 
- 

Semnătura titularului de seminar  
 

Data avizării în departament  
04.12.2023 

Semnătura directorului de departament 
                  

Data aprobării în consiliul facultăţii 
11.12.2023 

Semnătura decanului facultăţii 
                

 

9. Coroborarea conţinuturilor disciplinei cu aşteptările reprezentanţilor comunităţii epistemice, asociaţiilor 

profesionale şi angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului 

Cursul şi aplicaţiile oferă noţiunile teoretice specifice calificărilor (conform COR): inginer mecanic utilaj tehnologic 

pentru construcții (214417); referent de specialitate inginer mecanic (214436); inginer mecanic (214401). 


